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Proposta għal 

DEĊIŻJONI TAL-KUNSILL 

dwar il-pożizzjoni li għandha tittieħed f’isem l-Unjoni Ewropea fil-Kunsill Ministerjali 

tal-Komunità tal-Enerġija fir-rigward tar-Rikonoxximent Reċiproku tal-Garanziji ta’ 

Oriġini għall-elettriku minn sorsi ta’ enerġija rinnovabbli maħruġa mill-Partijiet 

Kontraenti tal-Komunità tal-Enerġija u mill-Istati Membri tal-UE 
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MEMORANDUM TA’ SPJEGAZZJONI 

1. SUĠĠETT TAL-PROPOSTA 

Din il-proposta għal Deċiżjoni tal-Kunsill tikkonċerna l-proposta li għandha tiġi ppreżentata 

f’isem l-Unjoni u li għandha tiġi approvata mill-vot tal-Unjoni fil-Kunsill Ministerjali tal-

Komunità tal-Enerġija b’rabta mas-sistema prevista għar-rikonoxximent reċiproku ta’ 

garanziji ta’ oriġini għall-elettriku minn sorsi ta’ enerġija rinnovabbli bejn l-Istati Membri tal-

UE u d-disa’ Partijiet Kontraenti tal-Komunità tal-Enerġija li ma humiex fl-UE. 

Il-pożizzjoni li għandha tittieħed f’isem l-Unjoni hija prevista li tiġi ppreżentata fil-Kunsill 

Ministerjali tal-Komunità tal-Enerġija għall-adozzjoni minn dan il-korp fit-30 ta’ Novembru 

2026 fil-laqgħa tiegħu fi Vjenna, l-Awstrija. Qabel dik il-laqgħa, fl-24 ta’ Novembru 2026, il-

Grupp Permanenti ta’ Livell Għoli tal-Komunità tal-Enerġija (“il-PHLG”) se jiltaqa’, ukoll fi 

Vjenna, sabiex jiddiskuti u japprova din l-entrata għall-adozzjoni fil-Kunsill Ministerjali 

2. KUNTEST TAL-PROPOSTA  

2.1. It-Trattat dwar il-Komunità tal-Enerġija 

It-Trattat dwar il-Komunità tal-Enerġija1 (L-“EnCT”) għandu l-għan li joħloq qafas 

regolatorju u tas-suq stabbli u spazju regolatorju uniku għall-kummerċ fl-enerġija tan-network 

billi jimplimenta l-elementi maqbula tal-acquis tal-UE dwar l-enerġija fil-pajjiżi li ma humiex 

membri tal-UE li huma partijiet għat-Trattat. L-EnCT daħal fis-seħħ fl-1 ta’ Lulju 2006. L-

Unjoni Ewropea hija parti għalih2. L-EnCT jirreferi għad-disa’ Partijiet mhux tal-UE bħala 

“Partijiet Kontraenti”. 

2.2. Il-Kunsill Ministerjali u l-PHLG 

Il-Kunsill Ministerjali jiżgura li jintlaħqu l-objettivi stabbiliti fl-EnCT. Huwa magħmul minn 

rappreżentant wieħed ta’ kull Parti Kontraenti u minn żewġ rappreżentanti tal-UE. Skont l-

Artikolu 47 tal-EnCT, huwa jipprovdi linji gwida ta’ politika ġenerali, jieħu miżuri 

(deċiżjonijiet jew rakkomandazzjonijiet) u jadotta atti proċedurali. Kull Parti (inkluż l-UE) 

għandha vot wieħed, u l-Kunsill Ministerjali japplika regoli ta’ votazzjoni differenti skont is-

suġġett li jkun qiegħed jiġi diskuss. Skont l-Artikolu 78 tal-EnCT, il-Kunsill Ministerjali jista’ 

jaġixxi biss jekk ikunu rrappreżentati żewġ terzi tal-Partijiet. L-astensjonijiet ma jgħoddux 

bħala voti mitfugħin. Għall-abbozz ta’ Deċiżjoni previst skont l-Artikolu 85 tal-EnCT, hija 

meħtieġa l-unanimità tal-Partijiet kollha.  

Il-PHLG huwa korp sussidjarju tal-Kunsill Ministerjali. Skont l-Artikolu 53(a) tal-EnCT, 

huwa jħejji l-ħidma tal-Kunsill Ministerjali, inkluż l-aġenda tiegħu u l-atti li għandhom jiġu 

adottati mill-Kunsill Ministerjali. Il-PHLG jikkonsisti minn rappreżentant wieħed ta’ kull 

Parti Kontraenti u minn żewġ rappreżentanti tal-UE. L-UE għandha vot wieħed. Skont l-

Artikolu 78 tal-EnCT, il-PHLG jista’ jaġixxi biss jekk żewġ terzi tal-Partijiet ikunu 

rrappreżentati. L-astensjonijiet f’votazzjoni ma jgħoddux bħala voti mitfugħa. 

2.3. L-att previst tal-Kunsill Ministerjali 

Din il-proposta għal Deċiżjoni skont l-Artikolu 218(9) tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-

Unjoni Ewropea (TFUE) tikkonċerna l-pożizzjoni li għandha tittieħed f’isem l-Unjoni 

Ewropea fir-rigward tad-Deċiżjoni tal-Kunsill Ministerjali tal-Komunità tal-Enerġija dwar ir-

Rikonoxximent Reċiproku ta’ garanziji ta’ oriġini għall-elettriku minn sorsi ta’ enerġija 

 
1 ĠU L 198, 20.7.2006, p. 18. 
2 ĠU L 198, 20.7.2006, p. 15. 
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rinnovabbli bejn l-Istati Membri tal-UE u d-disa’ Partijiet Kontraenti tal-Komunità tal-

Enerġija li ma humiex fl-UE, li tinsab fl-Anness tad-Deċiżjoni tal-Kunsill proposta. 

3. POŻIZZJONI LI GĦANDHA TITTIEĦED F’ISEM L-UNJONI  

L-abbozz tad-Deċiżjoni tal-Kunsill Ministerjali 2026/xx/MC-EnC, minn hawn ’il quddiem “l-

Abbozz ta’ Deċiżjoni”, jistabbilixxi l-kundizzjonijiet u l-proċeduri għar-rikonoxximent 

reċiproku, bejn l-Istati Membri tal-UE u l-Partijiet Kontraenti, ta’ garanziji ta’ oriġini (GOs) 

għall-elettriku minn sorsi ta’ enerġija rinnovabbli minn korp kompetenti f’Parti Kontraenti 

jew fi Stat Membru tal-UE. Dan jipprevedi miżuri ta’ infurzar u ta’ salvagwardja biex tiġi 

protetta l-integrità tas-sistemi tal-GOs fl-UE u fil-Partijiet Kontraenti.  

L-Artikolu 19(11) tad-Direttiva (UE) 2018/2001 dwar il-promozzjoni tal-użu tal-enerġija 

minn sorsi rinnovabbli3 jistabbilixxi sistema għar-rikonoxximent reċiproku tal-GOs bejn l-

Istati Membri tal-UE u jippermetti l-estensjoni tagħha għal pajjiżi terzi dment li l-UE tkun 

ikkonkludiet ftehim ma’ dak il-pajjiż terz rigward ir-rikonoxximent reċiproku tal-GOs 

maħruġa mill-UE u li jkun hemm stabbiliti garanziji ta’ oriġini kompatibbli f’dak il-pajjiż 

terz.   

Fl-2021, il-Kunsill Ministerjali tal-Komunità tal-Enerġija adatta u adotta d-Direttiva (UE) 

2018/2001 fi ħdan il-Komunità tal-Enerġija. Għalhekk huwa xieraq li s-sistema tal-UE ta’ 

rikonoxximent reċiproku tal-GOs tiġi estiża għad-disa’ Partijiet Kontraenti tal-Komunità tal-

Enerġija li ma humiex fl-UE (minn hawn ’il quddiem “Partijiet Kontraenti”). 

L-estensjoni għandha tinkiseb permezz ta’ din il-proposta u l-abbozz ta’ Deċiżjoni anness 

għal adozzjoni possibbli f’Novembru 2026.  

L-abbozz ta’ Deċiżjoni Ministerjali huwa bbażat fuq it-Titolu IV tal-EnCT li jippermetti lill-

Komunità tal-Enerġija tieħu miżuri bl-għan li toħloq suq uniku mingħajr fruntieri interni 

għall-enerġija tan-network. Skont l-Artikolu 85 tal-EnCT, il-Kunsill Ministerjali tal-Komunità 

tal-Enerġija jkollu jadotta l-abbozz ta’ Deċiżjoni Ministerjali b’unanimità. Ladarba jiġi 

adottat, l-abbozz ta’ Deċiżjoni jkun legalment vinkolanti għall-Partijiet Kontraenti kollha kif 

ukoll għall-UE u għall-Istati Membri tagħha, f’konformità mal-EnCT u mat-TFUE. 

Ladarba jiġi adottat, l-abbozz ta’ Deċiżjoni Ministerjali se jidħol fis-seħħ fil-Komunità tal-

Enerġija f’konformità mal-Artikoli 42(1), mal-Artikolu 47(b), mal-Artikoli 76, 84 u 85 tal-

EnCT. 

Il-pożizzjoni li għandha tittieħed f’isem l-Unjoni Ewropea fil-Kunsill Ministerjali għandha 

tkun li japprova l-proposta lill-Kunsill Ministerjali tal-Komunità tal-Enerġija għal abbozz ta’ 

Deċiżjoni dwar ir-rikonoxximent reċiproku ta’ garanziji ta’ oriġini għall-elettriku minn sorsi 

ta’ enerġija rinnovabbli maħruġa mill-Partijiet Kontraenti u mill-Istati Membri tal-Unjoni 

Ewropea, u li japprova l-vot tal-Unjoni fil-Kunsill Ministerjali tal-Komunità tal-Enerġija 

favur l-adozzjoni ta’ dak l-abbozz ta’ Deċiżjoni. 

4. BAŻI LEGALI 

4.1. Bażi legali proċedurali  

4.1.1. Prinċipji  

L-Artikolu 218(9) tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea (TFUE) jipprevedi 

deċiżjonijiet li jistabbilixxu ‘‘l-pożizzjonijiet li għandhom jiġu adottati f’isem l-Unjoni f’sede 

 
3 Id-Direttiva (UE) 2018/2001 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Diċembru 2018 dwar il-promozzjoni 

tal-użu tal-enerġija minn sorsi rinnovabbli (ĠU L 328, 21.12.2018, p. 82). 
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stabbilita fi ftehim, meta dik is-sede tintalab tadotta atti li jkollhom effetti legali, sakemm 

dawn ma jkunux atti li jissupplimentaw jew jemendaw il-qafas istituzzjonali tal-ftehim.’’ 

Il-kunċett ta’ “atti li jkollhom effetti legali” jinkludi l-atti li jkollhom effetti legali bis-saħħa 

tar-regoli tad-dritt internazzjonali li jirregolaw is-sede inkwistjoni. Dan jinkludi wkoll l-

istrumenti li ma għandhom l-ebda effett vinkolanti skont id-dritt internazzjonali, iżda li 

“jistgħu jinfluwenzaw b’mod determinanti l-kontenut tal-leġiżlazzjoni adottata mil-leġiżlatura 

tal-UE”4. 

4.1.2. Applikazzjoni għall-każ preżenti 

Il-Kunsill Ministerjali huwa korp stabbilit permezz ta’ ftehim, jiġifieri l-EnCT.  

L-att li l-Kunsill Ministerjali qed jiġi msejjaħ biex jadotta, jikkostitwixxi att li jkollu effetti 

legali. L-att previst se jkun vinkolanti skont id-dritt internazzjonali f’konformità mal-Artikolu 

76 tal-EnCT, li jistipula li deċiżjoni hija legalment vinkolanti għal dawk li lilhom tkun 

indirizzata, u mal-Artikolu 40 tal-EnCT, li jipprevedi li l-Miżuri adottati skont it-Titolu IV tal-

EnCT għandhom japplikaw għat-territorji li għalihom japplika t-Trattat li jistabbilixxi l-

Unjoni Ewropea u għat-territorji tal-Partijiet Kontraenti tal-Komunità tal-Enerġija. 

L-atti previsti ma jissupplimentawx jew ma jemendawx il-qafas istituzzjonali tal-ftehim.  

Għaldaqstant, il-bażi legali proċedurali għad-deċiżjoni proposta hija l-Artikolu 218(9) tat-

TFUE. 

4.2. Bażi legali sostantiva 

4.2.1. Prinċipji  

Il-bażi legali sostantiva biex tittieħed deċiżjoni skont l-Artikolu 218(9) tat-TFUE tiddependi 

primarjament fuq l-objettiv u fuq il-kontenut tal-att previst li fir-rigward tiegħu tittieħed 

pożizzjoni f’isem l-Unjoni Ewropea. Jekk l-att previst ikollu żewġ għanijiet jew ikollu żewġ 

komponenti, u jekk wieħed minn dawn l-għanijiet jew komponenti jkun jista’ jiġi identifikat 

bħala dak ewlieni, filwaqt li l-ieħor ikun sempliċement inċidentali, id-deċiżjoni skont l-

Artikolu 218(9) tat-TFUE trid tkun ibbażata fuq għan wieħed. 

4.2.2. Applikazzjoni għall-każ preżenti 

L-objettiv ewlieni u l-kontenut tal-att previst huma relatati mal-enerġija u ma humiex 

primarjament ta’ natura fiskali. Għalhekk, il-bażi legali sostantiva tad-deċiżjoni proposta hija 

l-Artikolu 194(2) tat-TFUE. 

4.3. Konklużjoni 

Il-bażi ġuridika tad-deċiżjoni proposta għandha tkun l-Artikolu 194(2) tat-TFUE, flimkien 

mal-Artikolu 218(9) tat-TFUE. 

 

 
4 Is-sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja tas-7 ta’ Ottubru 2014, Il-Ġermanja vs Il-Kunsill, C-399/12, 

ECLI:EU:C:2014:2258, il-punti 61 sa 64. 
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2026/0257 (NLE) 

Proposta għal 

DEĊIŻJONI TAL-KUNSILL 

dwar il-pożizzjoni li għandha tittieħed f’isem l-Unjoni Ewropea fil-Kunsill Ministerjali 

tal-Komunità tal-Enerġija fir-rigward tar-Rikonoxximent Reċiproku tal-Garanziji ta’ 

Oriġini għall-elettriku minn sorsi ta’ enerġija rinnovabbli maħruġa mill-Partijiet 

Kontraenti tal-Komunità tal-Enerġija u mill-Istati Membri tal-UE 

IL-KUNSILL TAL-UNJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, u b’mod partikolari l-

Artikolu 194(2) TFUE, flimkien mal-Artikolu 218(9) TFUE tiegħu, 

Wara li kkunsidraw il-proposta tal-Kummissjoni Ewropea, 

Billi: 

(1) It-Trattat dwar il-Komunità tal-Enerġija (“it-Trattat”) ġie konkluż mill-Unjoni bid-

Deċiżjoni tal-Kunsill 2006/500/KE tad-29 ta’ Mejju 2006 u daħal fis-seħħ fl-1 ta’ 

Lulju 2006. 

(2) Skont l-Artikoli 47(b) u 76 tat-Trattat, il-Kunsill Ministerjali jista’ jadotta miżuri li 

jieħdu l-forma ta’ deċiżjoni jew rakkomandazzjoni. 

(3) Skont l-Artikolu 42(1), il-Komunità tal-Enerġija tista’ tieħu Miżuri bil-għan li toħloq 

suq uniku mingħajr fruntieri interni għall-Enerġija tan-Network. Tali Miżuri, ladarba 

jiġu adottati, ikunu vinkolanti għall-Unjoni u għall-Partijiet Kontraenti kollha tal-

Komunità tal-Enerġija, f’konformità mal-Artikolu 40 tat-Trattat; 

(4) Il-ħolqien ta’ qafas regolatorju u tas-suq stabbli li kapaċi jattira investiment fil-

ġenerazzjoni tal-elettriku minn sorsi ta’ enerġija rinnovabbli, it-trawwim tal-użu tal-

enerġija rinnovabbli, l-istabbiliment tal-kundizzjonijiet għall-kummerċ tal-enerġija fl-

ispazju regolatorju uniku, l-iżvilupp tal-kompetizzjoni fis-swieq tal-enerġija fuq skala 

ġeografika usa’ u l-isfruttament tal-ekonomiji ta’ skala huma fost l-objettivi ewlenin 

tat-Trattat tal-Komunità tal-Enerġija kif stipulati fl-Artikolu 2 tiegħu; 

(5) L-ilħuq tal-miri stipulati għas-sehem tal-enerġija rinnovabbli jeħtieġ progress 

sostanzjali mill-Partijiet Kontraenti fiż-żieda tal-użu tal-enerġija rinnovabbli fit-

territorji tagħhom;  

(6) Il-garanziji tal-oriġini, billi jipprovdu evidenza għall-klijenti finali li kwantità 

partikolari ta’ elettriku ġiet prodotta minn sorsi ta’ enerġija rinnovabbli u kapaċi tiġi 

ttrasferita indipendentement mill-elettriku prodott, għandhom valur tas-suq li jista’ 

jintuża biex jiġu stimulati ulterjorment l-investimenti fil-produzzjoni tal-elettriku minn 

sorsi ta’ enerġija rinnovabbli;  

(7) L-Artikolu 19 tad-Direttiva (UE) 2018/2001 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-

11 ta’ Diċembru 2018 dwar il-promozzjoni tal-użu tal-enerġija minn riżorsi 

rinnovabbli (“id-Direttiva (UE) 2018/2001”) jistabbilixxi sistema għar-rikonoxximent 

reċiproku tal-garanziji tal-oriġini bejn l-Istati Membri tal-Unjoni Ewropea u 
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jippermetti l-estensjoni tagħha għal pajjiżi terzi dment li jiġu ssodisfati ċerti 

kundizzjonijiet;  

(8) Minħabba li l-Komunità tal-Enerġija adattat u adottat id-Direttiva (UE) 2018/2001 

bid-Deċiżjoni tal-Kunsill Ministerjali 2021/14/MC-EnC u l-Unjoni Ewropea hija parti 

għall-Komunità tal-Enerġija, huwa xieraq li s-sistema tal-UE ta’ rikonoxximent 

reċiproku tal-garanziji tal-oriġini tiġi estiża għall-Partijiet Kontraenti tal-Komunità tal-

Enerġija ladarba jissodisfaw il-kundizzjonijiet stabbiliti f’din id-Deċiżjoni; 

(9) Ir-rikonoxximent reċiproku tal-garanziji ta’ oriġini bejn il-Partijiet Kontraenti tal-

Komunità tal-Enerġija u l-Istati Membri tal-Unjoni Ewropea jirrikjedi li l-Partijiet 

kollha jallinjaw, u jkomplu jikkonformaw b’mod effettiv mal-istess prinċipji u 

rekwiżiti legali; Għalhekk, huwa meħtieġ li jiġu stabbiliti l-kundizzjonijiet li jenħtieġ 

li jiġu ssodisfati minn kull Parti Kontraenti qabel u wara li jingħata r-rikonoxximent; 

(10) Jenħtieġ li tiġi stabbilita proċedura fir-rigward tal-valutazzjoni, il-proċess tat-teħid tad-

deċiżjonijiet għar-rikonoxximent u l-infurzar tar-regoli li jappartjenu għar-

rikonoxximent tal-garanziji tal-oriġini għall-elettriku minn sorsi ta’ enerġija 

rinnovabbli; 

(11) Għalhekk, jenħtieġ li l-Kummissjoni, f’isem l-Unjoni, tipproponi lill-Kunsill 

Ministerjali tal-Komunità tal-Enerġija, Deċiżjoni dwar ir-rikonoxximent reċiproku tal-

garanziji tal-oriġini għall-elettriku minn sorsi ta’ enerġija rinnovabbli maħruġa mill-

Partijiet Kontraenti tal-Komunità tal-Enerġija u mill-Istati Membri tal-Unjoni 

Ewropea. Barra minn hekk, il-Kummissjoni, f’isem l-Unjoni, jenħtieġ li tivvota favur 

il-proposta fil-laqgħa tal-Kunsill Ministerjali skedata għat-30 ta’ Novembru 2026. 

 

ADOTTAT DIN ID-DEĊIŻJONI:  

Artikolu 1 

Il-Kummissjoni hija b’dan awtorizzata tippreżenta lill-Kunsill Ministerjali tal-Komunità tal-

Enerġija, il-proposta għal Deċiżjoni dwar ir-rikonoxximent reċiproku tal-garanziji tal-oriġini 

għall-elettriku minn sorsi ta’ enerġija rinnovabbli maħruġa mill-Partijiet Kontraenti tal-

Komunità tal-Enerġija u mill-Istati Membri tal-Unjoni Ewropea, inkluża fl-Anness ta’ din id-

Deċiżjoni. 

Artikolu 2 

 

Il-pożizzjoni li għandha tittieħed f’isem l-Unjoni, fl-24 sessjoni tal-Kunsill Ministerjali fit-30 

ta’ Novembru 2026, għandha tkun li tiġi appoġġata l-adozzjoni tal-proposta għal Deċiżjoni 

dwar ir-rikonoxximent reċiproku tal-garanziji tal-oriġini għall-elettriku minn sorsi ta’ enerġija 

rinnovabbli maħruġa mill-Partijiet Kontraenti tal-Komunità tal-Enerġija u mill-Istati Membri 

tal-Unjoni Ewropea, inkluża fl-Anness ta’ din id-Deċiżjoni. 

Artikolu 3 

Il-Kummissjoni tista’ taqbel dwar bidliet minuri fil-proposta inkluża fl-Anness ta’ din id-

Deċiżjoni, qabel jew fil-Kunsill Ministerjali, mingħajr deċiżjoni ulterjuri tal-Kunsill, fid-dawl 

tal-kummenti mill-Partijiet Kontraenti tal-Komunità tal-Enerġija.   



 

MT 6  MT 

Jekk il-Kunsill Ministerjali ma jkunx f’pożizzjoni li jadotta l-proposta inkluża fl-Anness għal 

din id-Deċiżjoni fl-24 sessjoni tiegħu fit-30 ta’ Novembru 2026, il-proposta tista’ tiġi adottata 

permezz ta’ korrispondenza wara dik is-sessjoni, f’konformità mar-Regoli ta’ Proċedura tal-

Komunità tal-Enerġija, mingħajr ma tkun meħtieġa deċiżjoni ulterjuri tal-Kunsill.  

 

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lill-Kummissjoni. 

Magħmul fi Brussell, 

 Għall-Kunsill 

 Il-President 
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